
is rvorsKA c.v>aTa rrmmreÄr uiuatccn aen «:«je KnaiMt. l*lf

Il^r *<»ii - ir i r-E. fvr j^l»r fi-te-i med .it diama;i..-;--nn*- 1 — Sire, ,*d** nan. dl B-ia-ero* dra*'
v. * se-le Amu.1 treen. Oso vi b.u:: Haas v_- ■ n ly,le af vai oro fa*.* ■ gn - tiilba.». ^ag i»*»pi*aa. alt jag .j' , ® ------- .... .. ...
t **•» i -» -i a ' mar. vara ligt ryt-k'. hand 1.n.mar. di v kmox-r .xstghgtf 1171 • • Oi — f\ » • ■ •

a,e- »ek. kan. drag förvred». atk :iv. — N,j, Loavqi*. Mina tankar' W illlC O tär* LzOminiOH LalllC
— Jag undrar, avart fångvaktirr:. ferde -«i*. *-ttr ma a, k vilken an- voru ailt armat au angeaaml sällskap, 

vägeuf al ringer tiU det yttersta for att jag ar glad Of ver att bltfva drar
! - Ila,, får taga “ •.. b vart'ha:, 'rnerska sig. Kak m t nom giogo yt- kvitt,
i viU, ka:» ua.-t ej k-erner hit. Kura -erUgarv tjugo bmnkiadda tjaaare. 
mig er järnstång Na börjar den här 41,01 »Itttade tåget 
AU .' ***aa. Vi »kola saArt ti hort den.

DE LANDSFLYKTIGE?
Kunglig» poet ångaro.

LAURENTIC och MBGANT1C
(Hvardera 15,000 tons).

DE STÖRSTA NYASTE OCH ELEGANTASTE ANG ARE
i Vanadensisk ångfartstraf ik. Försedda »ed alle de mjdernsste 
inredningar för komfort och trygghet.

Ee k!a« salonger endast. l>e populära ångarns “Canada’* 
oeh '*I>omimon” föra endast en klass, andra klassens passage
rare. »o*ra gifvas basts bekvämligheter.

White Star Dominion linjen gifver särskild uppmärksamhet 
it skandinaviska passagerares välfärd.

JUL-TURER.

PORTLAND & HALIFAX TILL LIVERPOOL.

Från Portland
... I >ec. .1 ...

Med dessa turer kunna alla skandinaviska platser nås för-*

EX BEHaTTEXSK ERA V TV A V a ELUSIlELAii

-Jaf
A- COXAÄ DOTLE

öfrerwaumag fria engebkao
■— Jag ar vis? på, att ers majestäts' 

tankar ej kunna ura annat aa auge- 
aama, sade hofmaaueu. Mm jag har 
någonting med nug. eom jag h<»ppas, 
skali gura dem än iner så.

— Ah, hvad ar dett 
— Nar aå matiga al" våra unga a- 

delsman foro till Tyskland och Un
gem, uttryckte ni i er vUhet en ön
skan att lå se de bref. som de sk ref vo1 
1.11 sina vänner här hemma och älven 
de nyheter, som sanda» dem från hol- 
vel.

Kvinnan vacklade vid foten af scha-
Häji ^jrja#le ifrigl arbeta. . det han votten. men mannen, som gick bakom.

-...,fe äsä
HkMMM Uef «roli« öfxvr

-- f>,ror»»ket. oa uee. ' * '
,Un* I"*"* tr-vu D«or ver nr elånd | 1Un .lan.Je j >*t menfor. H,~' dft bl'*k<f'' nUt"“*
•’!' »•' fatt» 1- h.» våld.»-™. , r. .JXeulp ' ”! ZTti zZt- »»'■ “»«'■- <*h »«,•*!*•• .i en «*• ** *** «h 0’W»J* ‘,11-
'orendr. uer. .om for>.rx .... . r , lionlee från a: Ira .-. lea muren. l‘v,a. M. .1 mai.neii »kaffade »ter irem
U-n k,.,4, fre,..„n. H. ^ a:.1 ''L.7 '.jf 7," !' % undrur. hved ,lc k/ve for '—f «-«”■»• *>*“"
»U- b.fri.1 „g f*. «u.e b»n.J inaan! , * a , , »,-f ne . händern» «* elepede henne med
•*»» Inrt .,4. epreng omkno,- i I ,, ~ „• »«-««“« 'ir:-
I* v ev.Dgend» med armam», och hane "J r‘‘ * ' 18 "
•kur-"» d»ro»Je j,å vaggen l*ek m bo- ~ Mpn barT ',‘~1 *'r kn‘f* 
nom fantast 1**t i månskenet. Slutii-

ben .ig kemmien. er- -4»=> i»- ■»“ Jam.tå,,- _ u. „ , d,
»„r moden -kur», lecJwgeher, h,f- ” «r gick f-rterc. ^ gr ,u ai. IU,
or.l oeb tdfum, kl.pp.nde oci, om- '• " a n!ai- .gen. e„,,,r. <koldreD ut
femnead. honom. ™*U ' ?-*>»> o,,pn :,gc i gallret och for-

b.e! 1 «len na ställaing sä länge, alt
hans kamrat trodde, att han fastnat H H

— Annu einlast en. men under lat- .,<-h började »1 raga i hans b**a f--r att ^'!lf • V* hennes läppar. Det vore li-
: i . , . • ■ . _ ''

v.inde s:g Ihirt oe4i «ln»g undan aeha- 
len. som dolt hennes ansikte.

■ rFrån Hal fax 
... Dec. 4. 
... Dec. 11

sig.
■lag nar ingen aning.

- Kan ni <** a#*mt 
N>j, de befinna -ig ''ur nara våg-

R M. S. Laurentic .— Ja.— < »U. Mauriee! Mauriee 1 jämraile 
i • t -».g. .lag ar ej beredd på att dö! 

Förlåt mig. Mauriee. om du själf hop
pas pä förlåtelse! Mauriee! Maunce! 
Hon sökte fatta tag i honom, men 
han stod »till med handen på värj
fästet oeb ansiktet förvridet och van- 
vaidt af hanloje. Vid åsynen af det
ta hemska hånfulla ansikte stelnade

K. M. S. Vanada ...Jag har dem alla .iar. Aila win 
aniandt oen alla «om sjpd* gå ut med 
ptTVten. hvar aort i siu väska. Lacket 
har uppmjukats i april, guturneringen 
har utsatts för ånga. så att de aro

Kungen tog ut eu packe ocu titta
de på adresserna.

— Jag sknile verkligen vilja lasa i 
dessa människors hjärtan, -ade han. 
Endast på detta vis kan jag erfara 
dera* tankar. Jag förmodar, »ade han 
med en plötslig misstanke, att ni sjulC 
t j »ett igenom dem f 1

— Oh, sire. jag sknile hä!'re vil
ja dö.

Svär på det.
^å san: »-»m jag hoppa» iiliiv.v

frälst.
Hm. .lag >er att bär nr ett från

Xej, »l^t var oöojl igt med * j
jul.if*n.

För priser, turlistor, cirkulär, reserverade platser och 
»:i«lra upplysningar oanvänd eder till närmaste agent eller till

W. M. McLeod.
C anadian Western Passenger Agent,

— Aek. onc jag blott, kunde göra nå
gonting för er! ut ropade han. Om jag 
kund* gora någonting for er!

■— Det kan ni. l^agg er ner på hal
men och »of. Ni kan arbeta toed den dar »tången, väl tillbaka, fastän niv.l svårighet.

- AU tanka, att ja» hånade er! ar,'a',dtr )** n ‘u StcaeD “r 
Jfi her na Ätt er hämnd * t-mngen bijuk .#h *ra<*m att b»rra| tic-, !, ..-ka., an. — Ah. »tre. utropade hon. ihn n.

— For <;ud» akull "ligg cr ned oeb” d,ril kan 111 »°ra «» nrhilknimr, ut: — B.vggat kunde tuig nu.
•of. Till hälften SfverUlning filr »'Tiken ni kan »ticka m ert verktyg. | — J», fyra karlar mrd er. lyx ta. IA- taiinat. mm tittat ut genom
mådde han «;n följeslagare alt la - -i ,M vor* väl. märkvärdigt, om vi ej* Jag tror. de! ir en bod. De .afva /"»slrct. »tudsade vid Asynen of delta

;»ig och strödd» htet halm ofrer ho- iioolm» ut 1 «*>rg» i. I gräft hål i mark.-n oeb hålla på att »bona. hleka ansikte, ty vid akarp-
nom i atället for täcke. I)e Cat.nat — Ja, men orn vt också komme ut ratta dit t raj. tre. ratt arens, Idoea stod nu hon. som va
rar uttröttad af dagern händelser, P* girde.i, huru »sola *. sedan ba

ra oss at t

Aru alla i<i*a 1
Winnlpeg, Man.205 MvDermot Ate.

VAAW^AAA<VWAIWAA<V*Ae VAAAAAAAAAAAAAAS^WAAlW R
— 1 »i- hälla på att i.ägon-;

LEONS
VALKANDA MÖBEL- & JA RNHANDEL.

— Nå, ii ku tu t* ej gäri a fly, »a rit de:i mäktigaste, kvickaste och skö. 
! länge »oni fyra män - beiinna »*g un- nast*» kvinnan i > rankrike... nämli

gen Franetröte <lv M«'ntes|»aii, -å nyli
gen kungms favorit.

\’i ha ett antal burd till umlcr|»ris.och den sista reaktionen tycktes haf- 
va uttömt hans återstående krafter.
Han» ögonlock »iote sig, hufvadet Jtirtlea ar i l.varjv fall luftigare ui. 
ajönk djupt ner i halmen, och idet si- **»r. 0ph hatva vi til kommit ut ge
st» han mmdee var. att den oottn.tt-1 n',al t»-'i»:ret. »kola vi n»g reda «,< 
lig» amerikanaren »att med benen i! "♦ >"-*» aamraterua vågade ej ar vän arbete.
kors oeb karfva.de ifngt med ein knif heta under dagen af fruktan att lif Skrapandet med järnet öfrerrixta-

' verraskas af fångvaktaren eller mar- des af oväsendet utifrån, som bief 
kas af någon ut ifrån. Ingen störd-• allt starkare och starkare. Järn'tan
dem, och de åto sitt bröd och vlruck-» g<*n lossnade m.ål ena ändan. «*eh han
sitt vatten med aptiten hos män. som den »akta åt sig. J detta ugon- ri*. för de f ati na: #eh amerikanaren,
ofta varit \ana att undvara till och blick stai-k ett mndt liufvud upp sa*: kungen i »i:t kabinett. Ku par- >amt som ett kloster, sedan du for
ju- 1 en dylik enkel kost. Så snart det nie.iun honom <>eh må . -n. .. ett huf- fymerad lampa, uppburen af fyra b<‘- din väg. Miti löjlige far kråmar sig
mörk nade. kh-1 vo .le upp och borrade • ud m»-d tjock:, yfvigt hår och en yl- vingade araoriner af kristall, hängde som en gammal kalkontupp, liksom 1

»teneri. Na- -n var regnig, men de b-nii.ssa ofvanjdi. Aui«»< <treen blef så i gyllene kedjor öfver hans htlfvud * om' alla lians ordnat och medaljer

— En »ak 1 saniler. min vän. I’å der vårt fön»ter w iLouvoLs ändrad-.* färg och stam-1 
made, då hau såg på omslaget. — Ers 
majestät skall finna honom tmgen, ty 
i annat fall är lian ej min son, sade 
han.

— Omöjligt.
— Omöjligt.

lit-JDD o»« alla fall sluta NITTONDE KAPITLET.

I kungens kabinett. —- IJiU.m <i*.s burja med lians. Ha!
Bäste

på den ena träknbbcn.
Det är blott några rader.
Achilles! »lag längtar efter, att du * 
»kall komma tillbaka. Hofvet or led-

Så trött var den unge gardesoffi- 
ceren, att det var långt lidet på da
gen, och solen sken in från en molnfri 
himmel, innan han vaknade. Insvept, 
eom han var i halm m*d fängelsets 
grofra hvalfbågar öfver s:g. stirra !* 
Kan ett ögonblick häpet omklir.g 
Snart rusade han likväl upp och på
minde a ig hvad som händt, hans be
skickning. bakhållet och tillfångata
gandet. lians kamrat, som slumrat i 
ett hom, vaknade vid hans första rö
relse med knif ven i hand och kastade 
en olycksbådande blick mot dörren.

Ja så, det är ni, sade han. Jagj 
trodde, att det var mannen.

— Ilar någon varit inne då T
Ja. De brakte hit två brödkakor 

in- en kruka vatten i daggrymugen, 
j -■ iå .iag amnade lägga mig.

Sade han någontingf
- Nr j. Det var den lille svarte.
— Simon kallade de honom.

Ja just deu. lian lade ner saker
na o< h gick straxt. Jag tankte, att om 
han komme igen, t-å skulle vi tvinga 
honom att stanna.

Och sedan?
— Han skulle tala om. hvar vi be

finna oss, och hvsd de ämna spira med

Samma ijptt. Kum var »å ihnelelsc-

unde »>i bra. under det att bvalfbå- V"i »anad <»fvcr deana syn, ati iiau trim Uct nkt målade taket och npredl kuude dölja, att han blott är en bo
gen dolde dem. Im-an midnatt hade de ‘■däppte »nt tag i j.irnsiäng' -i. som ett klart sken öfver rummet, w»m tj;i- :jent, utan mer makt än jag. Han
lossat .-n <äng. <x-h den andra börja föll utåt och ramlade iifvcr fönster- gofaldt reflekterades af speglarna på! listar ut eu del saker af kungen, men
de just gifva lika. då ett obetydligt karniv ' aggen. Möblerna af ebenbolts och

- buller kom dem att vända sig om, oel- —■ Ku »äd.-t:i a- .a! ri.pade en röst -ilfver, deu eleganta La Savonniére- kan jag ej förstå, ty jag hör aldrig
• de såg* • fångvaktare a stående med nedifrån. Kan d i i;; te hålla i dina mattan, sidentygerna från T our», g.»- någonting. Jag är fortfarande skyl-
.idöppen mun m it - rummet oeb verktyg? Tusen millioner granater: belinerna.^sguldsmedsarbetena och <lig den där karlen i Kue Orfévre tio-

1 - :,rm på dviu. 1 hi ar n:i axel. • fina Ser rep joserna. .. allt det ti- msgu lix*res. Far jag ej iur på spel.
livad iir det. frågade den andre, naste oeb bästa hvad Frankrike kun- <å blifver jag tvungen att fara ut till, 

I rusade genast på honom, men mannen Dm dit,a fingrar un sä k\-ieka »#»m de tillverki» befann sig mellan dessa| dig. Hura. Jag var orättvis mot
| skyndade genast till dörren oeb s!*»g i t unga, skuiie du vara den bäste f v ra v agg jr. Ueii bland all denna j Ixmvois. .lag »er. att ni ej lus- de»»a

gen 1*m, . i- »..*! amerikanarens -nickare i .Franknäe... j»r;tkt sattÉå-ss e«are. en trumpen, all- bref.
verktyg >u»a<v turbi hans ora ut i ~ livad är tlcr: äkna! Da tappad* varlig ra»nj oehAtirrade frånvarande Ministern hade suttit röd i ansiktet
.:.i / ansiktet lut ad t mot * .:n ru tuptt oeh im-i stirrande
på bvarandrn. < lardesuftieeren ryckte Jag / Jag tappade ingenting. handen och annbågarne på bordet. under det att kungen last v detta bref.
på axlarne. och den andre hvisslade Fåne! inbilla mig att verktyg Men fastän hans ögon voro lastade Det var en lättnad, då det var slut,

— !><>t lönar knappt mödan, att ramla :n*d från himlen! Jag -*»ger att på väggen, såg han deu ej. Ilan såg ty ingenting hade komprometterat ho-
du slagit mig. <lin lordöiiubt färska!- tillbaka på sitt förflutna lif, tillbaka uom. Men lian skälfde af raseri, dä

till de tidigare år. då hvad vi dröm- han tänkte på. hur hans slyngel till
Jag liar • j slagit dig. ropade *ie:i ma och gltra så lätt förblandas. Vore son häntydt på liorvmi. — Den ormen.

S; ra bor*l C» fots ekskilVa. Nedsatt pris.............$6.95
hva*l i all världen han g«ir med dem.

LEONS
Telefon. Main 1082.605—609 MAIN ST.

l>e vatinat rulirkte honorn först ock

NORTHERN CROWN BANK
WINNIPBG.HUFVUDKONTOR 

Grundfond (autoriserad) $6,000,000. Inbetaldt kapital $2,200.000 
DIREKTION

Sir D. II. Me Millan, K.r.M.G.
................. K< nt. Wm. Itobinsoii

Fretlerick Nation 
Ilon. IL IV Roblin

President ................
Vice President ....

Jas. 11. Ashdown 
D. t', ('amer-iu

Synnerlig omvårdnad egnas åt insättningskontot. 
Sparbanksal delning vid hvarje filialkontor. 

Alla slags banktransaktioner handhafvas. 
TH. THORSTEINSSON. Manager.

fortsätta, sade *le Catinat.
A i kunna gurä de: lika väl som 1 ' H. T. < 'iiampion 

W. < Leistikownågonting annat. Hade mitt jiirn gått
en tum längre, sa hade det traflfat andre, men om du <*.j liåller mun. så! de dröm eller verklighet densa två I sade han. Jag skall komma honom at! 
Kanske han får slag eller bryter na<- skall jag kujntua ner och lara dig. män. som brukade böja sig ner Öfver| lörbami* sin födelsedag.
I.en af k:g i de där trapporna. Jag — Tyst, pratinnkaro, »ade en tred-; hans vagga; den ene. som han lärt 1 — Tut, tut, Louvois. sade kungen,
har ingenting att arbeta med, men j-‘ stämma -^trängt. Om ni ej aro fär-, kalla fader, med mörk rock och' iir en man. som sett mycket af lif- 
: ågra :å <lag till med er stång, oel» iliga till daggryningen, så kommer det stjärna på brittet, den andre med denl vet och borde vara filosof. Hetsiga 
så ar det färdigt. Ah! Ni liar rutt, vi att vanka> andra bullar. långa röda kappan och de tindrande ungdomar säga mer, än de mena. Tänk
hafva verkligei; kommit i klämma! Åter börja b* ett jämnt hamrande' vg'»nen ? Till och med nu, efter fyratio ej vidare på saken. Men hvad hafva 

En stor kh-cä.i i slottet hade bör- och sågande. Hufrudet syntes och för- år. skymtade detta sluga, elaka, kraft- vi härt Ett bref från min kära dot
jat ringa, och ett högljudt sorl af rö- svann, ty iless egare g*ick förmodligen' fulla ansikte fram, och han såg lör ter till hennes make, prinsen af 

men mig gör det era hel dcL Jag är sjer ,H*h fotsteg j å ste:..gården för- på någon - ällnihg, som uppiurts un- - g den gamle Richelieu, Frankrikes Conti. Jag skulle kunna kunna igen 
ej van att sitta i ett håi. som en aummos. Hesa befallningar utdelades, der dess fönster, men männen hvarken okrönte konung. Och den andre kar- hennes stil bland tusende. Den rara 
björn i en bur och vänta lur att se, nycklar knngvn- !«•» i la». Allt tänkte eller »äg på den fyrkantiga dinale» sedan, den Hfnge magre, nom flickan tänkte föga. att jag skulle lä-
fa vad folk ämna taga sig till me* 1 mig. ,ietta. som plötsligt hördes i natten- öppningen bredvid sig. Det var mve- t*»g ifrån honom hans fickpengar,* *a hennes oskyldiga skvaller. Men
Detta ar nytt for tuig. Jäg tyckte Pu-1 stillhet, % .sade k:art att man slagit k*-i tidigt, oeh daggryningens första missunnade honom maten, oen styrde hvad tjänar det, då jag känner hvarje 
ns var trångt, men det var en prairi* ltjarm Am..»s fjreera kustodv sig kalla ljus »ken på går len. innan ar- ut honom i gamla kläiler! Hur väl han ,if henne» hjärtas oskuldsfulla tankar.! 
jåmfördt med detta. Det passar ej en ned på halmen med hän ! rna i b>x- betet var »lut och karlarne begifvit r »rn ihåg den dag, dä Mazarin snrin- Han vecklade ut del parfymerade, ro
man med mina vanor, och jag ämnar fickorna, och de Catinat lutad*- sig "ig * våg. Då vågade slutligen fångar- kat sig Äir sista gången, oeh hur hof- safärga«le paperet med ett vänligt 
söka komma ut. _ surmulet nwt vaggen vä iV ande på. ne »tiga upp och se efter, hvad som, vet jublade af glädje vid under rät- småleende, men detta för-vann da han

— Det finns mgen en nan hjälp än hvad som k.*mma skulle. Fem mina- iiade byggts un«ler natten. De häpna-1 te Isen om. att han var död. Och sin läste, och han rusade förbittrad upp
tålamod, min vän. ter förflöt o och äter fem. utan att rå- de -lå 1** betraktade det. Det var en mor. så skön och her-klystenl Så väl med handen på hjärtat, oeh ögonen

— Det är jag ej *å säker på. Jag | g0n syntes till. Oväaendet på gården schavott. han påminde sig hur nwligt hon nan-j fortfarande fäst ade på papperet.
fortfor, men i den k«>rridor. som led- Ja, framför dem befann sig den dlat under det krig, som bröt adelns; — Klyna, utropade Lian med vred
de till dem» cell. hördes intet lju 1. olycksbådande »:ällii!ngcn af mörka makt, oeh hur hon på sin dödsbädd gad röst. Oförskämda slyna!

—- Nå. jag skall taga los- den där smutsiga plankor, nyss h<»[wlagna,; Vad presten att ej fiäcka ner hennes v »i*, ui vet. hur mycket jag gjort för
järnstången i alla fall, »a.le A mos men synbarligen ofta förut an vän-' m**»»band rned den heliga <»ijan! Och prinse.-saa. Ni vet, hur hon varit min 
slutligen, reste sig upp och gick fram da. Den var uppförd m**t muren och »å tänkte han på. hvad han själf nt- ögonsten. Har jag någonsin nekat 
till fönstret. Låtom »e efter, livar- aträckte sig tjugo fot ut från dens am- rättat; på sina krig. lagar och freds- henne något ? 
före de föra ett sådant lif. Han klätt- ma samt slutade me l vu bred trä-. slut. Vnder lians spira hade Frank-i
rade upp på pinnan:*, under det han trappa. Midi på den st*»*l »ivarpräua- rike bred t up sina gränser både i norr sade Louvois, hvars egna så i* »vedo i 
talade och tittade ut. ren block, ofvaupå sönderhugget och oeh Lister och hade likväl smält så mindre, då han såg sin herre pinas.

— K-'tn hit, ropade Lan ': ngt till sm;it»:gt af rostfärgade fläckar. »a att hon måtte h lif va hans och fä- —Hör. hvad hon säger. l)en gamle
sin kamrat. Ib* hafva fått ..igon:.ug — N i tycker jag. att det vore pu tillsammans, att det blott hade eu tvärviggezi Infinner sig gom vanligt..
annat för » - «x*h ha all-lelvs tor myc- tid, att vi gå: ve i \äg, sade Am<>» ri>st, med hvilken det talade genom med undantag af att han blifvit ännu!

—■ Jo. ser ni, pinnen minn» ket att göra fljr att tanka på *•»' tireen. honom. Sä skymtade en rad sköna an- mer krokhent. Kommer du ihåg, hur i
pas.»ar hit, hvarest ;ag <*tt hål De < atinat klängde sig upp bn*«l — Allt vårt arben* ! ., • varit for- sikten lorbi honom. Olvinpe de Man- v brukade skratta åt hans miner och
mellan stenarna. \ riarc nar jag t**r- vid hon-m. och häda stodo ocu skåda- gäfve». Atnus. sa*le de Catinat sorg- eiui. hvars italienska ögon först lar
mat den andra kubben till en klnb »a ,j# ner på gården. Ett fyrfat hade set. Hvad an vårt ode må blifva... . de honom, att det finnes en makt,
eeb med två slag med densamma ät*: ta: dt* vid hvarje hörn, och hela plat- •*< u detta ser illa u:... -i »kola vi ga - >m kan bet;*;nga till och me«l en
pinnei) fastad »å säkert, alt iu kan -en var full af folk, af hvilka eu del det till mötes »*>m m*sliga män. koneng; hennes syster Marie de Man-
«tå på den. De.i andra fa»fa» hål t baro facklor. Det gtiia skenet lyst*- — Åk, åh, min vä:i. Fönstret ar öp- <; ;;: 1a Valliére. Monrespan. Fon-
hugre upp. Så! Nu kan ni stå därop-i fantastiskt på de mörka murame. E- pet. Låtom <*ss fly.
|N* och titta ut genuin fönstret utan nw-llaaåt flammade det app. så att de — Det är fåfängt. Jeg 
att öfveranaträuga es^ra tär. Försök

Hör. William & Nena.
£— Pach! livad betyder det nu, då 

vi uträttat vårt ärende!
— For er betyder det kanske ingen

ting. .. hvar och en har sin *mak...

Skicka Er säd tiU
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I».* metoder vi använda alt bandUafva furaähdelser af säd ii ro 
oiif vert rullade. Vi se efter graderin- oeh utskeppningar och upp
göra läkningar prompt.

EtL försök skall öfverbevisa Er. JLskalle hafva mera nytta af cn jiirn- 
etång och några träpinnar. Han öpp
nade rocken oeh tog fram en rostig 
järnbit samt tre korta träbitar, spet
sade i ena andan.

— Hvar bar ni fått dem ifrån?
— Det är mitt nattarbete. Jarnbi

ten är den Öfversta delen af gallret. 
Jag hade ett fasligt gora att fä ut 
den, men lyckades slutligen. Vinnarna 
skar jag af den där träkubben.

— Och hvad till f

i— Ni har varit godheten själf, sire.

fasoner? Nu har han »lutat upp med ' 
dem, men ännu struttar han omkring
på sina stvltor, och han.* kläder är.» 
mörka. Hofvet följer naturligtvis hans 
exempel, så att da kan tanka dig, så 

tar-g.». Somliga voro döda, andra b«- genom ledsam* dft är. Vidare ur len 
ser en rad funno sig : kloster. Några, som for- dar kvinnan fortfarande i gun»t, oeh 

h«‘gsta :**n>- glans:** .»*•:„ guld ru«u b. v* ade u;:t: pä • a - . . går L<i :u varit både cavna *>ca elaka, v*»- hennes kläder (aro lika dy »t ra 
i n svara 'i.n> •••>. emellanåt, iå .: den. ro .; i bl*.* elaka. Och hvad hade re- tvärriggens. NäV du kommer tillbaka.

d»*n fattade i “ack^.*rna. » s knadede.' Vid denna ti*i ? iwultatet varit af Lan* <»roliga lif ? »kula vi fara på lamlet. och du
• * *pa»: .ppiysie bärann-s Ja. A :uma : M : Htå : .» ;• - .r: sin bästa åider bak- ska.! gå klädd \röd sammet, och jag

Hr. s*ij*.*r:*- x ar **i*p-. . «*«•:. - • i a . ^ *• ta ' *;;i »:g. .- i ad * :*.rlorat s.ri -n:as . bli;: »ide;., oeirxyi skola »saffa oss
viu*t ■ ^ »\ *ib«rligen jus» k**r: . I nd*‘r det a ' *a..tue. öj»p a-iv», för ungdomsnöjen, oc.i gikten plåga- ett lite* i; -ande iiol\i trots af vår ma-

a- /
ras f»m»ter. Hjulen oeii sidorna voro pr*** *-.>ion tr.»*i . it. Förs: kommv • dessa år hade han ej vunnit <-n enda Ludvig dolde ansiktet i hau ieroa. $
ni^Ustänkta af smuts, oeh det ångade två du »»in betjänter parvis, alla bä-| vän inom siu hof eller landet, med — NH$or. ht
af de svett.ga b*»»tame. som om lera-, rande hillebarder och klauida i sam-i undantag af denna kvinna, med hv;^ -^-T)el ä
:.»rd \ar:t l»ådc hastig oen lång. En ma bruna 11>. Efter dem kom eiv ken han skull- gifta ti. H*jru göd
*• » ..’>*• ep: i en ndkappa oeh mrd >tor. »»agg:g man, utan rock. med oen värdig han var! Vid hennes sida
pdyni r i hatten steg ur vagner.. \än-; ^kjorturmama uppkaflade öfver arm-, hoppades haa kunna godtgöraf »iit
de s g om oci» sia pade en annan per- hågen och en stor yxa på axeln. Bak- foillntna iif» synder och dårs* ^

me*l »ig.Ett hangemäag. ett akrik, vin honom kom en bedjande prest; Om ärkebiskopen blott ville k
några stötar, oeh de båda personerna med ca uppslagen bönbog, oeh bred- st as rid honom för alltid.
Ärovunno genom porten. Ilå den vid honom gick ea svartklädd kvin-, Han hörde en knackning på dörren
-»tängde». körde vagnen bort, facklor- na. Hon var barhalsa-i oeh na-je en 1 <»ch skyndade ifrigt upp, troende att 
na och fyrfaten släcktes, hufvndpor-l stor svart schal kastad öfver hufvn-ipresten anländ t. Det var likväl blott 
ten 1 ill bomma le*, och allt blef åter' det, hvilken föll ner öfver henne* an- j kammartjänaren, som anmälde, att
sm a -*n ty- j sk te. Stråx bakom gick en spenshg' Ix/urois anhöll om audiens. Strax! ef-

Nå. tu no pade dc Catinat. Kan-* nia: t med hårda, rö Ja ariletsdra*: oeh (ter honom kom ministern själf. stedt

bara!
l>e Catinat klättrade upp och tit

tad** nyfiket ut genom järngallret.
— Jag sämne- ej detta stallv. sade 

han och »kÄad<* på hufvadet. Det 
kan vara hvdket sotn hilst af da tret
tio »lott, som ligga »öder om Pan» 
på s#x till sju mi.s afstind. Hxralkct 
kan det varaf Oeb bvern har intresse 
af att behandla os* så? Jag önskar, 
gtt jag kunde upptar k a någ»»n vapen- 
»köid. som knnde gifva osa någvn 
tfppjysoing. Ab! Där borta ser jag era 
xnidt under fönstret. Men jag kan ej *on 
urskilj» den på «å långi håll. Ed ra 
ögon a no säkert bättre an mina. Amos.

— livar?
— På »tenplattan ender fönstret.
— Jo, na ser jag den alldeles tyd- 

Lgt. Dvn ser et *om tre bal k*»ner på
era »irapstuana.

Det är Pro^ace de lieutevhles nr-*, * -a. 4c !!flngn*.acit ?

hon talar om mig' i 
^kamligt, vire, »kamiigt!' 

n kallar mig oknamn... mij
Louvois!

- Atskyvardt. sire
=-0cu mina ben! Man -kalle tro,
jag vore gammal!

(FortaA

En förkylning tager flera dagar att 
bota. Det bästa botemedlet är Cham- 
berlainV Coagh Remedy. Det verkar 
hastigare an någnntmg annat oeh sät
ter åter kroppssystem#• i jamrarik

' '
•ffä rer.

1

»
p uti »amnivbarett med ca enda öra- vw»koi>tor».

b . ...

Vi sälja bästa so~tens

WALL PLASTER,
Sa eket plaster board och 

Empire märkena af 
Wood Fiber & 

Cement
WALL PLASTER

ManitobL Gypsum Co. 
Limited.

KONTOR OCH FABRIK 
WINNIPEG. MAN.
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